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LAVABOS - PLATOS DE DUCHA Y BAÑERAS

WASHBASIN - SHOWER TRAYS & BATHTUBS 



Premio Ciudad de Barcelona 1999, Premio Delta 

de Plata 2007 (SIMPLEX para COSMIC), Premio 

FAD de arquitectura/Efímeros 2008, Premio De-

sign Plus 2009 (FLOW para COSMIC), Premio In-

teriorismo Plus 2009.

Licenciado en Bellas Artes en la especialidad de 

Diseño por la Universidad de Barcelona. Es pro-

fesor en la Escuela Superior de Diseño Elisava. 

Además, colabora como diseñador para diferen-

tes empresas e instituciones.

En 2005 diseñó para Cosmic la colección SIM-

PLEX: una gama de productos que buscan fun-

ciones alternativas a piezas dotadas de una gran 

versatilidad que traspasan el espacio del baño. 

En el 2008, diseña la colección FLOW aportando 

al cuarto de baño una nueva dimensión estética, 

basada en el retorno a la sensualidad de lo na-

tural, tamizada por una funcionalidad radical. En 

2010 presenta su nuevo proyecto MIX.

Ciudad de Barcelona Award 1999, Prize Delta de 

Plata 2007 (SIMPLEX for COSMIC), Prize FAD ar-

quitectura/efímeros 2008, Prize Design Plus 2009 

(FLOW for COSMIC), Prize Interiorismo Plus 2009.

Graduated in the University of Barcelona with a 

degree in Fine Arts, speciality of Design. He is 

teacher in the High School Elisava Design. Be-

sides, he collaborates with several companies 

and institutions as designer.

In 2005, he designed for Cosmic the SIMPLEX col-

lection: a range searches alternative functions to 

pieces provided with a great versatility which go 

beyond the bathroom space. In 2008, he designed 

the FLOW collection bringing a new aesthetic di-

mension to the bathroom, based on a return to the 

sensuality of the natural, diffused by a radical func-

tionality. In 2010, he presents his new project MIX.

Martín Azúa
País Vasco-España, 1965

Basque Country, Spain 1965
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Colección compacta de lavabos en Bathstone con 

espacios abiertos para el almacenaje, toalleros 

incorporados y diferentes superficies que faci-

litan todas las actividades de higiene y cuidado 

personal. Formas orgánicas y continuas concebi-

das para un perfecto mantenimiento.

La colección se complementa con espejos con 

iluminación interior, platos de ducha y bañera de 

grandes dimensiones. 

Una colección especialmente ideada para el relax 

y el bienestar en el espacio de baño.

Compact collection of toilets in Bathstone with 

open spaces for the storage, built-in towel rail 

and different tops to allow the activities of hy-

giene and personal care. Organic and continu-

ous shapes designed for a perfect maintenance.

The collection is complemented with mirrors with 

interior lighting, shower trays and bathtubs of 

larger dimensions.

A collection specially conceived to relax and the 

welfare in the bathroom.

mix
design by Martín Azúa





mix ı 05



El espejo de pie de 2 metros de alto 

está pensado para apoyarse en la pa-

red. Sus dimensiones y la luz interior 

lo convierten en una pieza ideal para 

la creación de espacios integrales y 

multifunción.

The two-meter high mirror is designed 

to lean on the wall. Its dimensions and 

the interior light make it an ideal piece 

for the creation of complete and mul-

tifunctional spaces.
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The free standing washbasin, with a 

sculptural design, is designed to gain the 

importance of the environment. It has 

water connections and draining on the 

floor area, which makes possible to place 

the basin anywhere in the bathroom.

El lavabo a suelo, con un diseño escul-

tural, está concebido para adoptar el 

protagonismo del espacio. Dispone de 

toma de agua y desagüe a suelo, pu-

diendo situarlo en cualquier zona de 

la estancia. 
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The bathtub is a unique element of 

a refined aesthetic which stands out 

for its dimensions (150x170x50 cm). 

Designed for maximum comfort, it 

can be placed in the middle of the 

bathroom as an island, creating a 

unique space to relax and enjoy pri-

vacy. It incorporates a large tray to 

leave toiletries, thus maintaining the 

functional concept of the collection.

La bañera es un elemento singular de una 

depurada estética que destaca por sus 

dimensiones (150x170x50 cm). Pensada 

para la máxima comodidad, se puede 

situar en medio de la estancia a modo 

de isla creando un espacio único donde 

relajarse y disfrutar de la intimidad. 

Además dispone de una amplia bandeja 

donde depositar los útiles del baño, 

manteniendo así el concepto funcional 

de la colección. 
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Shower trays with nonslip surfaces and 

designed in generous sizes (180x90 

cm, 160x85 cm, 140x85 cm). Pieces 

of refined aesthetic which provide to 

the shower space with a sensation of 

spaciousness and comfort.

Platos de ducha antideslizantes y pro-

yectados en medidas generosas (180x90 

cm, 160x85 cm, 140x85 cm). Piezas de 

estética depurada que proporcionan una 

sensación de amplitud y confort en el es-

pacio de ducha. 
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The two-sided mirror suspended from 

the ceiling allows placing it anywhere 

on the bathroom and creating environ-

ments on both sides. The lightness 

and elegance of this element provides 

roomy spaces and favours the creation 

of clear spaces.

The small washbasin sizes (40x26 cm) 

has a great storage capacity, due to his 

highly functional design. 

El espejo suspendido del techo a dos 

caras permite situarlo en cualquier 

lugar de la estancia y crear ambientes 

a ambos lados. La ligereza y elegancia 

de esta pieza aporta amplitud y favore-

ce a la creación de espacios diáfanos.

El lavabo de pequeñas dimensiones 

(40x26 cm) dispone de una gran capa-

cidad de almacenaje debido a su diseño 

altamente funcional.  
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La incorporación de los toalleros además de apor-

tar una estética limpia y una mayor comodidad, 

permite un óptimo aprovechamiento del espacio 

en el baño.

The incorporation of the towel rails, besides con-

tributing to the idea of a clean aesthetic and bet-

ter comfort, allows an optimal use of space in the 

bathroom.
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Pensando en una máxima funcionalidad, los lava-

bos MIX disponen de superficies especialmente 

diseñadas para dejar cómodamente el jabón, los 

productos cosméticos, los útiles de afeitado o sim-

plemente el reloj y las joyas. 

Thinking of a maximum functionality, MIX washba-

sins have tops specially designed to leave comfort-

ably soap, cosmetics, shaving tools or simply the 

watch and jewellery.



MEDIDAS CM: ANCHO X PROFUNDO X ALTO
DIMENSIONS CM: WIDE X DEEP X HIGH

723 05 03
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

LAVABO CON TOALLERO, 1 CAJÓN
WASHBASIN WITH TOWEL BAR, 1 DRAWER AND TRAP
LAVABO AVEC PORTE-SERVIETTE, 1 TIROIR ET SYPHON
LAVABO CON PORTASALVIETTE, 1 CASSETTO ET SIFONE
LAVATÓRIO COM TOALHEIRO 1 GAVETA E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT HANDTUCHSTANGE, 1 ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET HANDOEKRAIL, 1 LADEN SIFON

80x46,5x25 80x46,5x25

723 05 13
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

LAVABO CON 1 CAJÓN
WASHBASIN WITH 1 DRAWER AND TRAP
LAVABO AVEC 1 TIROIR ET SYPHON
LAVABO CON 1 CASSETTO ET SIFONE
LAVATÓRIO COM 1 GAVETA E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET 1 LADEN SIFON

723 05 11
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

LAVABO CON 2 CAJONES
WASHBASIN WITH 2 DRAWERS AND TRAP
LAVABO AVEC 2 TIROIRS ET SYPHON
LAVABO CON 2 CASSETTI ET SIFONE
LAVATÓRIO COM 2 GAVETAS E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT 2 ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET 2 LADEN EN SIFON

40x26,5x40

723 05 01
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

40x26,5x40

LAVABO CON TOALLERO 2 CAJONES Y SIFÓN
WASHBASIN WITH TOWEL BAR, 2 DRAWERS AND TRAP
LAVABO AVEC PORTE-SERVIETTE, 2 TIROIRS ET SYPHON
LAVABO CON PORTASALVIETTE, 2 CASSETTI ET SIFONE
LAVATÓRIO COM TOALHEIRO 2 GAVETAS E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT HANDTUCHSTANGE, 2 ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET HANDOEKRAIL, 2 LADEN EN SIFON

723 05 07
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

160x85x8

PLATO DE DUCHA
SHOWER TRAY
PLATEAU DOUCHE
PIATTO DOCCIA
BASE DE DUCHE
DUSCHWANNE
DOUCHEBAK

140x85x8

723 05 08
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

PLATO DE DUCHA
SHOWER TRAY
PLATEAU DOUCHE
PIATTO DOCCIA
BASE DE DUCHE
DUSCHWANNE
DOUCHEBAK
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50x35x88

120x46,5x25

723 05 05
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

BAÑERA
BATHTUB
BAIGNOIRE
VASCA DA BAGNO
BANHEIRA
BADEWANNE
BAD

150x170x50

723 05 02
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

50x35x88

723 05 12
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

LAVABO DE PIE CON 2 CAJONES
FREE STANDING WASHBASIN, 2 DRAWERS AND TRAP
LAVABO PIED AVEC 2 TIROIRS ET SYPHON
LAVABO A PIEDE CON 2 CASSETTI ET SIFONE
LAVATÓRIO DE CHÃO COM 2 GAVETAS E SIFÃO
STANDWASCHBECKEN MIT 2 ABLAGEFACHER UND SIPHON
VRIJSTAANDE WASBAK, 2 LADEN EN SIFON

723 05 04
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

120x46,5x25

LAVABO CON TOALLERO, 1 CAJÓN
WASHBASIN WITH TOWEL BAR, 1 DRAWER AND TRAP
LAVABO AVEC PORTE-SERVIETTE, 1 TIROIR ET SYPHON
LAVABO CON PORTASALVIETTE, 1 CASSETTO ET SIFONE
LAVATÓRIO COM TOALHEIRO 1 GAVETA E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT HANDTUCHSTANGE, 1 ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET HANDOEKRAIL, 1 LADEN SIFON

723 05 14
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

LAVABO CON 1 CAJÓN
WASHBASIN WITH 1 DRAWER AND TRAP
LAVABO AVEC 1 TIROIR ET SYPHON
LAVABO CON 1 CASSETTO ET SIFONE
LAVATÓRIO COM 1 GAVETA E SIFÃO
WASCHBECKEN MIT ABLAGEFACHER UND SIPHON
WASBAK MET 1 LADEN SIFON

180x90x8

723 05 06
Blanco mate/Matte white/Blanc mat/Bianco satinato/
Branco mate/Weiss matt/Mat wit

PLATO DE DUCHA
SHOWER TRAY
PLATEAU DOUCHE
PIATTO DOCCIA
BASE DE DUCHE
DUSCHWANNE
DOUCHEBAK

LAVABO DE PIE CON TOALLERO, 2 CAJONES Y SIFÓN
FREE STANDING WASHBASIN, TOWEL BAR, 2 DRAWERS AND TRAP
LAVABO PIED AVEC PORTE-SERVIETTE, 2 TIROIRS ET SYPHON
LAVABO A PIEDE CON PORTASALVIETTE, 2 CASSETTI ET SIFON
LAVATÓRIO DE CHÃO COM TOALHEIRO 2 GAVETAS E SIFÃO
STANDWASCHBECKEN MIT HANDTUCHSTANGE, 2 ABLAGEFACHER UND SIPHON
VRIJSTAANDE WASBAK, HANDDOEKRAIL, 2 LADEN EN SIFON



MEDIDAS CM: ANCHO X PROFUNDO X ALTO
DIMENSIONS CM: WIDE X DEEP X HIGH

281 84 24

40x80

281 84 20

ESPEJO ILUMINACIÓN INTERIOR FLUORESCENTE
MIRROR FLUORESCENT INTERIOR LIGHT
MIROIR ÉCLAIRAGE FLUORESCENT
SPECCHIO ILLUMINAZIONE INTERNA FLUORESCENTE
ESPELHO ILUMINAÇÃO INTERIOR FLUORESCENTE
SPIEGEL MIT HINTERLEGTER BELEUCHTUNG-LEUCHTSTOFFRÖHREE
SPIEGEL INGEBOUWDE

40x80

281 84 21

80x80

ESPEJO ILUMINACIÓN INTERIOR FLUORESCENTE
MIRROR FLUORESCENT INTERIOR LIGHT
MIROIR ÉCLAIRAGE FLUORESCENT
SPECCHIO ILLUMINAZIONE INTERNA FLUORESCENTE
ESPELHO ILUMINAÇÃO INTERIOR FLUORESCENTE
SPIEGEL MIT HINTERLEGTER BELEUCHTUNG-LEUCHTSTOFFRÖHREE
SPIEGEL INGEBOUWDE

ESPEJO DOBLE CARA ILUMINACIÓN INTERIOR FLUORESCENTE
DOUBLE SIDED MIRROR WITH INTERIOR FLOURESCENT LIGHT
MIROIR DOUBLE FACE ÉCLAIRAGE INTERNE FLUORESCENT
SPECCHIO DOPPIA FACCIA ILLUMINAZIONE INTERNA FLUORESCENTE
ESPELHO DE DUPLA CARA COM ILUMINAÇÃO INTERIOR FLURESCENTE
SPIEGEL DOPPELSEIT MIT HINTERLEGTER BELEUCHTUNG-LEUCHTSTOFFRÍHRE
TWEE-GEZICHTEN SPIEGEL MET INTERNE TL
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281 84 22

120x80

281 84 23

50x200

ESPEJO ILUMINACIÓN INTERIOR FLUORESCENTE
MIRROR FLUORESCENT INTERIOR LIGHT
MIROIR ÉCLAIRAGE FLUORESCENT
SPECCHIO ILLUMINAZIONE INTERNA FLUORESCENTE
ESPELHO ILUMINAÇÃO INTERIOR FLUORESCENTE
SPIEGEL MIT HINTERLEGTER BELEUCHTUNG-LEUCHTSTOFFRÖHREE
SPIEGEL INGEBOUWDE

ESPEJO ILUMINACIÓN INTERIOR FLUORESCENTE
MIRROR FLUORESCENT INTERIOR LIGHT
MIROIR ÉCLAIRAGE FLUORESCENT
SPECCHIO ILLUMINAZIONE INTERNA FLUORESCENTE
ESPELHO ILUMINAÇÃO INTERIOR FLUORESCENTE
SPIEGEL MIT HINTERLEGTER BELEUCHTUNG-LEUCHTSTOFFRÖHREE
SPIEGEL INGEBOUWDE



BATHSTONE

El BathStone® brillo o mate, material exclusivo de-

sarrollado y producido por COSMIC, ha supuesto un 

avance a nivel de diseño permitiendo la creación de 

productos atractivos con un tacto cálido capaz de 

trasmitir elegancia y sofisticación. Su superficie só-

lida y no porosa, además de rechazar las manchas 

y evitar la creación de moho y bacterias permite, 

en la mayoría de casos de ralladuras, ser renova-

da devolviéndola a su estado original. Garantía de 

5 años a partir de la fecha de salida de nuestra fá-

brica; ésta consiste en la reparación o sustitución 

de la pieza que haya sufrido alteración, excluyendo 

desperfectos ocasionados por uso o mantenimien-

to inadecuado, montaje o instalación incorrectos.

BathStone® glossy or matt, exclusive material 

developed and produced by COSMIC, has meant a 

progress in design letting create attractive prod-

ucts with a warm touch capable of transmitting 

elegance and sophistication. Its solid and non 

porous surface avoids stains, mold and bacte-

rial growth. In case of scratches it also allows 

its renovation keeping its original appearance. 5 

year Guarantee from ex-factory date. It consists 

of repairing or replacing the altered item. It does 

not include damages made by misuse or incor-

rect maintenance, assembling or installation. 
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INDUSTRIAS COSMIC, S.A.
C/ CERDANYA, 2
POL. IND. LA BORDA
P.O. BOX 184
08140  CALDES DE MONTBUI    BARCELONA
CENTRAL OFFICE TEL +34 938 654 277   FAX +34 938 654 264
SPAIN TEL 938 664 100   FAX 938 654 264
INTERNATIONAL PHONE TEL +34 938 664 101  FAX +34 938 654 264
BELGIUM TEL 0800 111 90  FAX 0800 113 44
FRANCE TEL 0800 915 047  FAX 0800 915 048
GERMANY TEL 0800 181 7824  FAX 0800 180 1548
ITALY TEL 800 781 400   FAX 800 791 400
NETHERLANDS TEL 0800 022 0654   FAX 0800 022 0282
PORTUGAL TEL 808 201 454   FAX +34 938 654 264
UNITED KINGDOM TEL 00800 1100 2010  FAX 00800 3200 0002

info@icosmic.com
www.icosmic.com


